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HNCTOPUA ITOABJIEHUSA TIOPKU3MOB
B COBPEMEHHOM YKPAUHCKOM A3bIKE
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Jlexcuka Kaxaoro s3pIKa CKIIAIBIBAETCS B TIPOIIECCE €€ MPOAOHKUTEIEHOTO HCTOPUIECKOTO PA3BUTHSL.

TepMuHa «YUCTBIN S3BIK B MHUPE HE cyliecTByeT. JIFo0o# s3bIK MUpa, B OOJbIIEH MM MEHBIICH CTe-
TIEHU, BIOCJIEICTBUU UCTOPUUYECKUX, MOIUTHIECKUX, SKOHOMHYECKUX TEPEMEH IOABEPraeTcsi N3MEHEHHIO.
To ecTb, B TEKCUYECKUI COCTAB SI3bIKA BXOJISAT HOBBIC CJIOBA U3 IPYTUX SI3BIKOB.

DKOHOMHKO-TeOTpapruuecKoe TOJI0KEeHHE Y KpauHbI SBISETCS TIPUMEPOM TOTO, YTO B Pa3HbIE UCTOPH-
YecKHhe TIEPHUO/IbI CIaBsHCKHUE TUIEMEHa, KUBIINE Ha TEPPUTOPUU COBPEMEHHOW YKpaWHBI, TECHO KOHTAKTH-
pPOBAIH C TIOPKCKUMU TUIEMEHAMH.

TropKcKkHe IIeMeHa OCTaBHIIM 3aMETHBINA CIlIe]] B JIGKCHUKE BOCTOUYHO—CIIABSIHCKUX SI3LIKOB — YKpaWH-
CKOT0, OEJIOPYCCKOTO, PYCCKOTO, a TaK)Ke OKa3ad HEKOTOPOe BIMIHNE Ha (PPa3eosIoTHIO U TPAMMATHKY ITHX
SI3BIKOB.

[Ipubernem K cienyrorield MepruoaU3aIiy, YTOObI IPOCISAUTh B3aUMOJICHCTBHAE CIABSIHCKUX U THOPK-
CKHUX SI3BIKOB!

1. I-VIII Bex H.3. 10 oOpa3zoBanus Kuesckoii Pycu, korma Haganuce 0osiee TECHBIE S3BIKOBBIE CBS3U
BOCTOYHBIX CJIaBSIH C TFOPKCKUMHU, (DUHHO-YTOPCKUMHU U UPAHCKUMHU IIJICMEHAMHU.

2. IX-XII BB. mepuoa Kuenckoii Pycu xapakrepusyercst yxke 0oyiee TECHBIMU CBS3SIMU U B3aWMO/ICH-
CTBHEM CJIaBSTHCKUX SI3BIKOB CHauaja C S3bIKAMH TIOPKCKUX IIEMEHHBIX COIO30B IEUEHETrOB, OTY3CKUX ILIC-
MEH y30B, TOPKOB, OepeH/ieeB, KOBYEB U JIp., @ HECKOJIBKO MO3XKE C S3BIKOM MOJIOBIIEB, BIMSHHE KOTOPHIX Ha
JIEKCUKY OBLITO 3HAYUTEIHHBIM.

3. XI-XV BB. 1epro/i MOHTOJIbCKOT'O HAIICCTBHSI, KOTOPBIH XapaKTEPU3yeTCsl ITUPOKUM MPOHUKHO-
BEHUEM B YKPAUHCKYIO JIEKCUKY TIOPKCKHX, KBIITYAKCKUX JUAICKTOB M B MCHbIIEH CTCIICHH MOHTOJIbCKHX
CJIOB.

4, XVII- XIX BB. — mocTostHHBIC BOWHEI ¢ TypIinei.

5. Tlepuoxa — mocne OKTSIOPHCKON PEBONIOIUH, KOT/IA SI3LIKOBBIE CBS3H MEXKAY CIABIHCKUMU U TIOPK-
CKMMU HapoJlaMU MPUOOPETH HHOM XapakTep, a IMEHHO B paMKaX OJIHOTO IOCy/IapcTBa.

YkpauHcKas JIeKCHKa, KaK | S3BIK B I1€JI0M, TECHO CBs3aHa C HCTOPUEH yKpanHCKoro Hapoaa. Hexoro-
pble cl0Ba YXOIAT B MPOLLIOE, HEKOTOPBIC MOSIBISIIOTCS C Pa3BUTUEM HAyKW, TEXHUKU, UCKyccTBa. M3-3a
MIPEBPATHOCTH MCTOPUYECKOM CyIBOBI M B MPOIECCE CBOETO KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS, YKPAUHCKUI HApOH 3a-
MMCTBOBAJI HEMaJO€ KOJUYECTBO TIOPKCKUX CJOB. BONBIIOE KOJMYECTBO 3aWMCTBOBAHHUN TIOPKCKHX CIIOB
YKPaMHCKHUM SI3bIKOM NMPUX0ANUTCS B ocHOBHOM Ha nepuo XII — XVII BB., B CBA3M ¢ ycHUJIEHHEM TOPTOBBIX,
CEJIbCKOXO3SCTBEHHBIX U BOCHHBIX KOHTAKTOB CJIABSIH C TIHOPKOS3BIYHBIM MUPOM. Y KPAMHCKUU SI3bIK UCIIBI-
THIBAJ HEMTOCPEJICTBEHHOE BIIMSHHUE TIOPKCKUX SI3BIKOB M3-3a TeoTpadUuecKOTo TOJOKECHUS U OJIHU30CTH C
MECTOM KOMIAKTHOT 0 nposkuBaHus TIopkoB (FOxubiit u CeBepnbiit KaBkas, Typrus, bonrapus u 1.71.)

THOPKU3MBI B YKPAUHCKOM SI3bIKE MOYKHO Pa3JICJIUTh HA JIBE TPYIIIIBL:

- Tropku3MBI, TIepemenIie B yKPanHCKAN S36IK TIOCPEICTBOM OOIIECTaBIHCKUX WIIH JPYTHX SI3BIKOB.

- Tropxu3Mel, mepenieanne HenoCPEACTBEHHO ¢ TIOPKCKUX S3BIKOB.

B ykpauHCKO# nekcuke, Hapsay ¢ TIOPKCKUMH CJIOBaMHU, HMEIOTCS M CJIOBA, MEPEIIeANINe U3 JPyTUux
BOCTOYHBIX SI3BIKOB (apabckoro m mepcuackoro). OCHOBBIBAasICh Ha UCTOPUICCKUX (pakTaxX, WU3BECTHO, UTO
YKpanHa HUKOTZIAa HE TOJBEprajach HAIIECTBUIO apaOCKMX W TEPCUIACKHX TUIeMEH. TeM He MeHee MBI
HaOJII0J]TaeM WX HAJIMYUE B YKPAUHCKOW JICKCHKE. 3HAYHT, POJIb sSI3bIKA TIOCPEIHUKA B 3aMMCTBOBAaHUH yKpa-
WHCKUM $I3BIKOM apaOCKUX U MEPCUICKHUX CIIOB MIPUHAICKHUT TIOPKCKHUM SI3bIKaM, TaK Kak TIOPKCKHE TIJIeMe-
Ha OBUIM B HETOCPEICTBEHHOM KOHTAKTE C BBIIIEYKa3aHHBIMH Haponamu. Ilo3anMcTBOBaB cioBa u3 apab-
CKOTO U TMEPCHUJICKOTO SI3bIKOB, TEOPKCKHE ITUIEMEHA Mepe/laBalkd UX U JPYruM HapojaM (OHH, KaK H3BECTHO,
OBUTH KOYEBBIMH IIJIEMEHaMH ). MHOTO CIIOB OBLIM CBSI3aHBI C PEIUTHEN (B YaCTHOCTH, C HCIIAMOM: LMaM, Mi-
Hapem, Myoxcaxio, 0xcuxao, azam, icaam, MyQpmiil, meuems, HAMA3, NAPAHONCA, PAMA3AH ¥ T.]1.), TOCYyIapc-
TBEHHBIMU YMHAMHU, aJ]MUHUCTPATUBHBIM JICJICHUEM, OBITOM (Medocric, azumym, anreebpa, amanam, OeoyiH,
8I3Up, easzeiib, 0epailld, ONCUH, eMip, eNiKCUp, MyMis, Qaxip, waumaH, AUWMa u T. J1.)
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CocraB TIOPKM3MOB YKPAHHCKOI'O sI3bIKA YaCTHMYHO COBIIAJAET C TIOPKU3MaMM PYCCKOro U Genopyc-
CKOTO s13bIKOB. Hanpumep, o61nMu SBISIOTCS CIEIYyIOIINE CIOBa:

«A» - axrarelnb, apKaH, aTiiac

«b» - bepeamom, bawnux, dbazap, bet, dbex, bepkym, bewmem, Oy3a, dyaanuil, 6ypoK , bapaban,
bosapun, baxiaxcan u m. o.

«B» - euwumna, 6’1ok, samaza.

«II» - ousan.

«I'» - eaunoamax, eayp, eaiioa

«I» - iwaxk, iHocup.

«K» - kabapea, xozak, kasna, Kapakyiv, Kkapea, Kamopada, KAoK, KUOUMKA, KU3U, Ki35K, KUHONCA,
Kymuc, Kypaea, Kypeam, kogbaca, Kadaw, Kaiauua u m.o.

«O» - opoa.

«I» -  nanaxa, napua, nawa.

«C» - caszan, cailea, caxcayn, caman, cyoax, Cyimat, cypey, cypma, capail.

«T» - mabyn, mas, mosap, mymawn, mopda, mywa, mobemeixa.

«Dy - ghecka.

«X» - xanam, xanea, Xxypma.

«U» - yexawn, uaima.

«I» - manuIvK, wanaml, wauman, wamep.

Sy - apaux, smaean, acax u m.o.

Kaxk MbI BHTUM , OOJBITUHCTBO BEIIICYKAa3aHHBIX IPUMEPOB OTHOCSTCS JINOO K CEITbCKOMY XO3SIHCTBY,
00 K BoeHHOMY nieiny. To ecTh To, 4eM B OCHOBHOM 3aHMMAJIUCh TIOPKCKHE IIIEMeHa, KOTOpbIe OBLIH B HE-
MOCPEJCTBEHHOM KOHTAKTE C YKPauHI[AMH.

B ykpanHCKOM sI3bIKE TIOPKH3MbI MOYKHA PACIIPENIEIUTh 10 12 CEeMaHTUYECKUM IPYIIIaM:

1. Ilpupona, MEUHEpAIbI, PACTCHHUS, KUBOTHBIC: AIMA3, AIUYA, KABVH, jlefeKd, 2apdys3, waKai, OOpCyK,
i310M.

X0354UCTBO, JOMAIIHUAN OOUXOJI: KUIUM, OQUUMAH, MAH2AL, CYHOYK, 0apax, baxua.
Pemeciio, TOproBisi, IEHBIH, MEPBL: YaOAH, KUIUMHUK, KA2AaH, 8i3Up, mepesu, 2aK.
CTpOUTENbCTBO, IOCTPOUKH: 10pmd, KApasau-capat, meyems, MiHapem.
Onexna: bawmax, kagpman, napanodica, myayo, 4aopa, waposapu.

bmtona, HaUTKY: atipan, yypek, rasaut, bewbapmax, Kymuc.

Wrpbl, My3bIKalibHbIC HHCTPYMEHTBIL: 3ypHA, 0ymap, cas.

Teno, JekapcTBa: Kadux, sacax, bauubysyx.

. JImuHOCTB, OOIECTBO, BEpa, HAPOI: ALtax, batpam, imam, Mypsd, nauid, eamazd.

10 AIMUHUCTpaTHBHO-CyACOHOE ETI0: wapiam, Kkamopead, Kapayi, Xa0ici.

11.BoeHHOe [1e110: MiteHb, gamas, uama, Omaman, KO3dx.

12.Pa3Hble 3HAYCHHUS: MIOMIOH, MALOAH, autye, CAbanmyu.

TIOPKU3MBI B yKPAaWHCKOM SI3BIKE€ BCTPEYAIOTCS BO MHOTHX JINTEPATYPHBIX MPOW3BENEHUSIX YKpauH-
CKUX aBTOpPOB, B yacTHOCTH «CioBe o monky Mropese». Ciojja BXOJIST CJIOBA TIOPKCKOTO MPOUCXOKICHUS,
MOTIABIINE B YKPAUHCKYIO JIeKCHKY Bo Bpemst Tatapckoro Hamectsus (XIII- XIV BB.). Ilosxe B npoussene-
uusax T.1lesuenko, M. Heuyii-JleBumkoro, kpeiMckom 1ukine HoBesn M.Korrro6uackoro, ctuxax Jlecn Ykpa-
WHKHU. Bo BTOpOIi MOJOBHHE JBAIIATOTO BEKa MUCATENN 00pAIIAIOTCs K HCTOPUYECKOH TeMaTHKE, TOITOMY B
WX TIPOU3BEACHUAX OTPAKCHBI KHIKECKUE U Ka3allKUe BPEMEHA, a TAKXKE MPOCICIKUBACTCS B3aUMO/ICHCTBUE
YKPaWHIIEB C TIOPKOS3BIYHBIM HACEICHNEM.

OCOOEHHO OTUYETIIMBO MPOCICKUBAIOTCS TIOPKU3MbBI B HCTOPHUUECKUX TECHSIX U AyMax - XKaHpax yKpa-
WHCKOTO HapOJHOTO TBopuecTBa. OHU MPUCYIIH TOJBKO YKPAUHCKOW HAIIMOHANBHOU KynbType. [losiBiienue
YKpPamHCKHUX JyM y4YeHbIe MCCIIEJOBATENN CBSA3BIBAIOT C KazadecTBOM. boprba Ka3akoB C 3aBOEBaTEISIMH-
TypKaMH, TaTapaMHu, )KU3Hb IUICHHUKOB B TYPEIIKOM HEBOJIC, TSXKEIbIA UX ObIT HA rajiepax, MOPCKUE MOXOIbI
Ka3aKOB, - BCE 3TH COOBITHSI ObLIIM MOTHBAMH YKPAUHCKUX JTyM.

TIOpPKU3MBI BXOJIWII B YKPAWHCKUH SI3bIK, KaK TPABUIIO, YE€PE3 YCTHYIO Pa3rOBOPHYIO PeYb, U IIOATOMY
CETOJIHS HE BOCITPUHUMAIOTCS] KaK WHOS3BIYHBIHN 3JICMEHT.

Cunraercsi, 9TO B COBPEMEHHOM YKPaMHCKOM si3bIKe HacuuThiBaeTcsi okosio 4000 TIOPKH3MOB, TTOIIOBUHA
13 KOTOPBIX SBJISIOTCS OOIIEYTIOTPEOIIEMBIMH, & OCTATBbHBIE TIPEICTABISIIOT COO0W MCTOPH3MBIL, TUAIEKTH3MBI 1
9K30TU3MBI. B 1poriecce 0CBOCHUSI TIOPKU3MOB YKPAUHCKHUM SI3bIKOM B OJIHUX CIIy4asiX 3aMMCTBOBAHUS COXPaHH-
71 (DOHETUYECKYIO0 M CEMAaHTUYECKYIO MJCHTHYHOCTh MJIM TIOXOXKECTh C S3bIKOM MCTOYHHKA, B JIPYTHX CITyYasx
MIPOM30IILTA MOP(OIOTHUECKHE N3MEHEHHS BHEIIHEH (hOopMbI 6e3 TpaHCPOopMaIii CeMaHTUKU WU JKe TIPOU30-
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[IUTA CEMAHTUYECKUE CMEIeHUs 0e3 n3MeHeHni Mopdosoram. Bee 9TO COOTBETCTBYET 3aKOHOMEPHOCTSIM OCBO-
CHUS 3JICMCHTOB O/THOI'O A3bIKa JPYTHM.
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Ukrayna dilina turkizmalarin daxil olma tarixi
Xulasa

Miasir Ukrayna dili xalqin tarixi inkisaf yolu ilo six baglidir. Tarixon Ukrayna dilini daha ¢ox turk
dillari zonginlosdirib. Turk dilindon alinmalar osason sifahi danisiq dili vasitasi ilo ukrayin dilino daxil
olmugdur. Buna goro turkizmloro osason folklor numunoalorinds rast golinir. Turkizmlor Ukrayna dilina
orqanik sokilda daxil olmus va bu guin onlar bu dilds kanar bir element kimi gobul olunmur. Miasir ukrayin
dilinds toxminon 4000 turkizm var. Onlarin yarist umumi istifade olunan sozlordir. Digarlori isa dilin xususi
leksikast kimi movcuddur. Turkizmlor bozi hallarda oldugu kimi transfarmasiya olunub. Lakin ciddi
morfoloji, fonetik ve semantik transformasiyalar da miisahids olunur.

History of the introduction of turkism in the Ukrainian language
Summary

Modern Ukrainian language is closely linked to the history of Ukrainian people's development.
Historically, the Ukrainian language has been enriched by more Turkish languages. The receipts from the
Turkish language were mainly translated into the Ukrainian language through the spoken language.
Therefore, Turkisms are found mostly in folklore samples. The Turkisms have entered the Ukrainian
language organically and today they are not regarded as an outsider in this language. Modern Ukrainian
language has about 4000 Turks. Half of them are commonly used words. Others have the same language as
the lexicon. In some cases, transcripts have been transplanted. However, serious morphological, phonetic and
semantic transformations are also observed.

Rayci: dos. Q.Aga-zadd
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